
香港海事博物館之友 2026 年活動日誌（7月至12月）

Friends of HKMM Event Calendar 2026 (From Jul to Dec)

日期

Date

時間

Time

參加者

Suitable for

類別

Category

活動名稱

Title

活動簡介

Description 

名額

Quota

費用

Charge

7月4日

4 Jul

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

8月1日

1 Aug

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

9月5日

5 Sep

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

10月3日

3 Oct

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

11月7日

7 Nov

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

12月5日

5 Dec

14:00-14:30, 1430-

1500, 1500-1530, 

1530-1600, 1600-

1630, 1630-1700  

(共6節 Total 

6sessions)

不限

All

會員尊享

Friends-exclusive

船舶模擬駕駛體驗

Ship Bridge Simulator Experience

在「船舶模擬駕駛室」，參觀者可在生動的虛擬環境中掌舵，認識

船員的各種崗位，親身體驗模擬駕駛不同種類的船隻。

To steer a variety of ships and learn the various roles of seafarers in the 

simulator to experience an immersive and authentic ‘sea journey’. 

每節5人

5 persons per session

免費

Free

7月12日 

12 Jul

14:30 – 16:00 不限

All

會員優先

Friends-priority

海龜留聲機：把海洋科學唱得動聽 (英語活動)

Ship Bridge Simulator Experience (Only accept 

“Friends of HKMM” registration) 

為響應「世界海龜日」(6月16日)，香港海事博物館將舉辦一場別開

生面的工作坊。活動焦點將帶領大家走進全球知名的海龜科學家 

George Balazs改變一生的傳奇旅程。參加者將走進繪本《Saving 

Hawai'i's Honu》的故事分享世界，更可從George 

Balazs的獨家專訪，了解他如何憑著堅持不懈的努力，成功令夏威夷

的綠海龜 (Honu) 族群得以復原。

In celebration of the World Sea Turtle Day (June 16), the Hong Kong 

Maritime Museum invites you to a unique workshop. The highlight of 

the workshop features the life-changing journey of the world-renowned 

sea turtle scientist, George Balazs. Participants will dive into a 

storytelling session of the book "Saving Hawai'i's Honu", followed by an 

exclusive interview with George Balazs himself to learn how his 

persistence successfully recovered the green turtle (Honu) population in 

Hawaii.

16 人

16 ppl

免費

Free

8月1日

1 Aug

14:30-16:00 不限

All

會員優先

Friends-priority

從貝殼開始：基於自然的海岸強化方案 - 

工作坊

Shells for Shorelines: Coastal Enhancement 

through Nature - Workshop (Cantonese only)

香港海事博物館今次請來香港都會大學的羅智超博士及他的團隊講

解蠔殼和香港生態海岸線試驗的成果，以及帶領大家用蠔殼建造海

洋生物的家。

The Hong Kong Maritime Museum is delighted to collaborate with Dr. 

Chi Chiu Lo from the Hong Kong Metropolitan University and his team to 

share insights on oyster shells and the findings from their Eco- shoreline 

experiments. Participants can also build a home for marine life using 

oyster shells with your own hands during the workshop.

將會有10位名額特別預

留給「香港海事博物館

之友」

10 seats will be reserved 

for "Friends of HKMM"

免費

Free

9月5日

5 Sep

14:30-15:30 不限

All

會員優先

Friends-priority

海洋素養講座系列 | 旅遊與保育

從菲律賓Donsol 鯨鯊看可持續海洋旅遊

Ocean Literacy Talk Series | Between Tourism 

and Conservation - Lessons from Donsol's 

Whaleshark in the Philippines on Sustainable 

Marine Tourism

世界自然基金會香港分會海洋保育主管 Lydia 走訪 

Donsol，親身體驗當地的鯨鯊生態旅遊活動，並與當地保育工作者交

流。在這次分享中，她將結合海外見聞與香港如橋咀及大嶼山水口

灣案例，探討如何在親近海洋與保護海洋之間取得平衡，以及人與

海洋可以建立怎樣更可持續的關係。

Lydia, WWF-Hong Kong's Head of Oceans Conservation, visited Donsol to 

experience its whale shark ecotourism activities firsthand and engage 

with local conservation practitioners. In this sharing session, she will 

draw on her overseas observations alongside local examples from Sharp 

Island and Shui Hau Wan, Lantau Island, to explore how we can strike a 

balance between enjoying and protecting the ocean, and how people 

and marine environments can build a more sustainable relationship.

 將會有 10 

位名額特別預留給「香

港海事博物館之友」

10 seats will be reserved 

for "Friends of HKMM" 

免費

Free

所有會員專享活動

All Friends-exclusive Activities

全年度需要預先報名的公眾活動

All public programmes that require registrations in the year



10月25日

25 Oct

14:30-15:30 不限

All

會員優先

Friends-priority

海洋素養講座系列 | 

海洋保育推廣者：以不同方式引起大眾對海洋

塑膠垃圾的關注

Ocean Literacy Talk Series | Marine 

Conservation Advocator: Raising Public 

Awareness of Marine Debris Problem Through 

Various Means

環境教育工作者「大便妹」在過去十多年持續關注海洋垃圾議題，

從國際海洋垃圾調查、淨灘行動，到海洋廢棄物藝術創作、繪本出

版及環保生活分享，希望從理性和感性的角度，讓更多人看見海洋

正面臨的挑戰。

當我們了解海洋垃圾從何而來，明白自己與海洋的關係，便能找到

改變的原因與動力。

這不只是一場關於海洋塑膠垃圾的講座，更是一個重新認識海洋、

為環境重整自己生活習慣的機會。

For more than a decade, environmental educator "Yeungs" has been 

raising awareness of marine litter problem through a wide range of 

initiatives, including international marine debris surveys, beach clean-

ups campaigns, upcycled marine waste art projects, publishing ocean-

themed picture books and sharing eco-friendly lifestyle practices. Her 

goal is to help people—whether they respond more to logic or 

emotion—understand the threats facing the ocean and our connection 

to it, so that this understanding inspires the reasons, motivation, and 

practical ways to change their habits, behaviours and protect the ocean.

將會有10位名額特別預

留給「香港海事博物館

之友」

10 seats will be reserved 

for "Friends of HKMM"

免費

Free

11月

Nov

日期待定

TBC

14:30-15:30 不限

All

會員優先

Friends-priority

生態保育講座 

Environmental Conservation Talk

生態專家將分享他們的海洋保育故事。

Ecology experts will talk about their marine conservation stories.

100 人

100 ppl

免費

Free

如有活動更新將不作另行通知 No further notice might be given for event updates.


